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been made within the prescribed :period,
shall be binding on all member countries.

(6) In order to enable the Council to dis-
charge its functions under this Convention,
member countries undertake to make avail-
able and supply such statistics and infor-
mation as are necessary for this purpose.

Article 27
Votes

(1) The exporting countries shall together
hold 1000 votes and the importing countries
shall together hold 1000 votes. ‘

(2) At the beginning of the first session of
the Council held under this Convention, the
exporting countries which have by that date
deposited instruments of ratification, ac-
ceptance, approval or accession or decla-
rations of provisional application shall divide
the votes of the exporting countries among
them as they shall decide and the importing
countries fulfilling the same condition shall
similarly divide their votes.

(8) Any exporting country may authorize
any other exporting country, and any im-
. porting country may authorizé any other
mporting country, to represent its interests
and to exercise its votes at any meeting or
meetings of the Council. Satisfactory evi-
dence of such authorization shall be sub-
mitted to the Council.

(4) If at any meeting of the Council an
importing country or an exporting country
is not represented by an accredited delegate
and has not authorized another country to
exercise its votes in accordance with para-
graph (3) of this Article, and if at the date
of any meeting any country has forfeited,
has been deprived of, or has recovered its
votes under any provisions of this Conven-
tion, the total votes to be exercised by the
exporting countries shall be adjusted to a
figure equal to the total of votes to be exer-
cised at that meeting by the importing
countries and redistributed among exporting
countries in proportion to their votes.

() Whenever any country becomes or
ceases to be a party to this Convention sub-
sequent to the date:of .the Council session
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nyet overvejelse i rddet. Enhver beslutning,
med hensyn til hvilken der ikke er fremsat
anmodning om fornyet overvejelse inden
for den foreskrevne tidsfrist, skal veere bin-
dende for alle medlemslande.

(6) For at swtte radet i stand til at udeve
sine funktioner i henhold til denne konven-
tion, forpligter medlemslandene sig til at
tilvejebringe og afgive det til dette formal
fornedne statistiske materiale og @vrige
oplysninger.

Artikel 27
© Stemmefordeling

(1) Eksportlandene sgkal tilsammen have
1000 stemmer, og importlandene skal til-
sammen have 1000 stemmer.

(2) Ved begyndelsen af det forste rdds-
made, som holdes i henhold til denne kon-
vention, skal de eksportlande, som pd dette
tidspunkt har deponeret deres ratifikations-,
godkendelses-, approbations- eller tiltreedel-
sesinstrumenter eller erkleringer om- mid-
lertidig anvendelse, dele eksportlandenes
stemmer imellem sig efter deres afggrelse,
og de importlande, der opfylder de samme
betingelser, skal dele deres stemmer i
lignende méde. L

(3) Ethvert eksportland kan bemyndige
ethvert andet eksportland, og ethvert im-
portland ‘kan bemyndige ethvert andet
importland til at varetage dets interesser
og udeve dets stemmeret ved ét eller flere
radsmeder. Tilfredsstillende dokumentation
for en sddan bemyndigelse skal forelegges
rédet. _

(4) Hvis et importland eller et eksport-
land ikke er representeret af en akkredi-
teret delegeret pa et rddsmede og ikke har
bemyndiget et andet land til at udeve dets
sternmeret i overensstemmelse med stk. (3)
i denne artikel, eller hvis et land pa dagen
for et mode har fortabt, fiet frataget ellex
genvundet sin stemmeret i henhold til denne
konventions bestemmelser, skal det samlede
antal stemmer, som tilkommer eksportlan-
dene, sendres til et tal, der er lig med det
samme antal stemmer, som ved det pagal-
dende made tilkommer importlandene, og
fordeles blandt eksportlandene i forhold til
deres stemmekvote.

(6) Nér et land senere end dagen for det
i denne artikels stk: (2) omhandlede rdds-
mode bliver eller opherer med at veere



